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OʻZBEK�TILI�MILLIY�LINGVISTIK�ATLASINI�YARATISH� 
TAMOYILLARI

Muattarxon Turdixo‘jayeva1 

Abstrakt

�Ushbu�maqolada�tilshunoslikning�yangi�yoʻnalishlaridan�biri�
boʻlgan� lingvistik� geograϐiya,� areal� lingvistika� kabi� fanlar� asosida�
oʻzbek� tilshunosligi� oldidagi�muhim�masalalardan�biri�boʻlgan�oʻz-
bek tili milliy lingvistik atlasini yaratish masalasi va ish davomida 
yuzaga�keluvchi�ayrim�muammolar�haqida�ϐikrlar�bildirilgan.�Tosh-
kent viloyatining janubiy tumanlari o‘zbek shevalarining lingvistik 
atlaslarini� yaratish�uchun�bir� qator� tamoyillarga� asoslanish�mum-
kin.� Toshkent� viloyati� ko‘p�millatli� viloyat� sanalganligi� uchun� ham�
shevalarning� rang-barangligini,� biri� ikkinchisini� takrorlamasligini�
ko‘rish�mumkin.� Toshkent� viloyati� 18� ta� tuman�va� shahardan� ibo-
rat.� Bekobod,� Bo‘ka,� Ohangaron,� Chinoz,� Piskent,� Oqqo‘rg‘on,� Quyi�
Chirchiq�tumanlari�viloyatning�janubiy�qismida�joylashgan.�Mazkur�
tuman�shevalari�fonetik,�leksik,�morfologik,�semantik�tadqiq�qilinib,�
to‘plangan�materiallar�asosida�kichik�areallarni�o‘z�ichiga�olgan�xu-
susiy�lingvistik�atlaslar�yaratilmoqda.�Bu�kabi�ishlar�har�bir�viloyat�
shevalari�asosida�amalga�oshirilsa,�o‘zbek�tilshunosligida�ham�katta�
o‘zgarish�bo‘lishi�haqida�ϐikr�yuritilgan.�Ayrim�taklif�va�mulohazalar�
orqali�baʼzi�muammolarga�yechim�topishga�harakat�qilindi.�

Kalit�soʻzlar:� lingvistik�geograϐiya,�areal� lingvistika,�lingvis-
tik�atlas,�xaritalashtirish,�hududiy�jihatdan�oʻrganish�tamoyili.�

Jahon� tilshunosligida� dialektlarni� o‘rganishga� bo‘lgan� e’tibor�
yanada�oshmoqda.�Ayniqsa,�dialektal�tizimni�kartografiya�metodida�
o‘rganish�ishi�rivojlanmoqda.�Bu�borada�o‘zbek�tilshunosligida�ham�
muayyan� ishlar� amalga� oshirilgan.� Deyarli� barcha� dialektologik�
tadqiqotlarda� shevalar� kartasi� ilova� qilinmoqda,� balki� lingvistik�
geografiya�asosida�ham�tadqiqotlar�amalga�oshirilmoqda.��

Ma’lumki,�dunyo�tilshunosligida�hozirgi�kunga�kelib�lingvistik�
geografiya�areal�tilshunoslikning�tarkibiy�qismiga�aylandi�va�uning�bir�
metodi�sifatida�ham�shakllanib�ulgurdi.��O‘zbek�tilshunosligida�areal�
lingvistik�qarashlar�o‘tgan�asrning�20-yillaridayoq�yuzaga�kelgan�va�
rivojlanib�kelganligi�fanda�ma’lum.�O‘zbek�shevalarini�kartalashtirish�
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asosida� o‘rganish� ishi� Qoraqalpog‘iston� Respublikasidagi� o‘zbek�
shevalari,� Qashqadaryo,� Navoiy,� Namangan,� Janubiy� Qozog‘iston�
o‘zbek�shevalari�bo‘yicha�olib�borilgan,�lekin�bunday�ishlar�barmoq�
bilan� sanalarlidir.� Bir� kichik� areal� bo‘yicha� ham� tadqiqotlar� olib�
borilgan.� Shuni� ta’kidlash� lozimki,� shevalarni,� xususan,� o‘zbek�
shevalarini� lingvistik� geografiya� asosida� o‘rganish� ham� yirik,� ham�
kichik�areallarda�olib�borish�mumkin.��

Areal lingvistikaning asosiy tushunchalaridan biri lingvistik 
xaritalar� va� lingvistik� atlaslardir.� Til� jamiyat� bilan� birga� rivojlan-
ib� borar� ekan,� har� qanday�millat� o‘z� tilining� boy� tarixini,� qadimgi�
ko‘rinishini�yo‘qotishni�xohlamaydi.��Bunday�boy�ma’naviy�merosni�
avlodlarga�qoldirmoqni�istaydi.�Shu�sababli,�til�hodisalari,�dialektal�
hodisalarni� tadqiq� qilish,� ularni� xaritalashtirib,� lingvistik� atlaslar�
tuzish�jahon�tilshunoslarining�diqqat�markazida�bo‘lgan�[Nasriyeva�
2021;22].� Til�materiallarini� xaritalashtirish� XIX� asrning� 40-50-yil-
larida�Yevropa� tilshunoslari� tomonidan�qo‘llanila�boshlangan.�Key-
inchalik�umumiy�va�xususiy� linvistik�atlaslar� farqlangan.�Ya’ni�tiln-
ing�faqat�bir�sathiga�oid�materiallar�yig‘ilgan�atlaslar�xususiy�bo‘lsa,�
aynan shu tilning barcha sathlariga oid materiallar yig‘ilib umum-
lashtirilgan�xarita�umumiy�lingvistik�xarita�deb�yuritila�boshlangan.�

XIX� asrning�o‘rtalarida,� dialektologik�kuzatishlar� rivojlangan,�
dialektologlar,�dialektlar�va�ularning�xususiyatlari�to‘g‘risida�yetar-
li� faktik� materiallar� to‘plangan� joylarda� tilshunoslikda� Lingvistik�
geograϐiya� nomli� yangi� bir� soha� paydo� bo‘ldi.� Tilshunoslikdagi� bu�
yangi�yo‘nalishning�rivojida,�dialektologik�ϐikrning�keyingi�taraqqiy-
otiga�juda�katta�ta’sir�ko‘rsatdi.�Bu�borada�Yevropa�tilshunoslarining�
oʻrnini� alohida� taʼkidlash� lozim.� Fransiyada� Jan� Jilyeron,� Germani-
yada� Georg� Venker,� F.Vrede,� P.Meyyerlar,� Russiyada� I.I.Sreznevskiy�
kabilar� Lingvistik� geograϐiya� fanining� tom� maʼnodagi� asoschilari�
boʻldi.� Russiyada� lingvistik� geograϐiyaning� paydo� bo‘lishi� va� rivoji�
I.I.Sreznevskiyning� nomi� bilan� bog‘liq.� I.I.Sreznevskiy� o‘tgan� asrn-
ing�50-yillaridayoq�bu�sohani�o‘rganish�va�rivojlantirish�masalasini�
qo‘ydi�va�bu�yangi�sohaning�o‘rni�va�vazifalarini�belgilovchi�asarlar�
yaratdi.�O‘zbekistonda�esa�lingvo-geograϐik�metod�bilan�shevalarni�
o‘rganish�1940-yillarda�boshlandi�va�bu�sohada�ishlar�davom�etmoqda.�

Dialektologik�atlaslarning�dastlabki�namunalari�XIX�asrning�ox-
iri�XX�asrning�boshlarida�yaratilgan.�Yevropada�tuzilgan�eng�muhim�
dialektologik� atlas� quyidagilar:� Venker� va� Vredelarning� «Nemis�
tili�atlasi»� (1876-�1926�yillar�mobaynida�yaratilgan);�Marburgdagi�
nemis�dialektologiyasi�markaziy�instituti�nashr�etgan�«Nemis�leksi-
kologik�atlasi»;�Jilyeron�va�Edmonning�12�jildli�«Fransuz�tili�atlasi»�
(1902-1912�yillar�mobaynida�yaratilgan);�Yaberg�va�Yudning�8�jildli�
«Italyan-shveytsar� atlasi»� (1928-1940)� sobiq� SSSRda� tuzilgan� eng�
muhim�dialektologik�atlaslar�«Moskva�sharqidagi�markaziy�oblast-
lar�rus�xalqi�shevalari�atlasi»�(1957);�«Shimoli�–�g‘arbiy�oblastlar�rus�
xalq� shevalari� atlasi»� va� respublikalarda�nashr�etilgan� «Ukrain� tili�
xalq�shevalari�atlasi»,�«Belarus� tili�xalq� shevalari�atlasi�va�boshqa-
lar».�

O‘zbek� tilshunosligining� hali� yosh� sohalaridan� biri� o‘zbek� 
dialektologiyasi� o‘zining� boshlang‘ich� davri� –� dialektograϐiya�
bosqichini�o‘tab,�endi�u�to‘plangan�boy�material�–�baza�asosida�ho-
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zirgi� zamon� dialektologiyasining� nazariy�masalalarini� ishlash,� shu�
bilan� birga� lingvistik� geograϐiya� masalalari� bilan� shug‘ullangan�
bosqichiga�o‘tdi.�O‘zbek�shevalarini�lingvistik�geograϐiya�metodi�bi-
lan�o‘rganish�ishi�1944-yilda�boshlangan�edi.�Shundan�soʻng�profes-
sorlar�A.K.Borovkov,�V.V.Reshetov,�M.Mirzayev,�A.Aliyev,�A.G‘ulomov,�
K.Nazarov,�F.A.Abdullayev,�A.SHermatovlarning�olib�borgan�tadqiqot-
lari� va� amalga� oshirgan� ishlari� salmoqli� boʻldi.� XIX� asrda� fransuz� 
dialektologi�Jan�Jilyeron�butun�fransiyani�velosipedda�aylanib�chiqib,�
fransuz� tilining� dialektal� atlasini� yaratgan� boʻlsa,� O‘zbekistonda�
ham�dialektologik�atlas�yaratish� ishi�ancha�rivojlangan.�Bu�sohada�
Sh.Shoabdurahmonov,�K.Muhammadjonov,�A.Jo‘rayev,�A.SHermatov,�
Y.Ibrohimovlarning�tadqiqotlari�mavjud.�Akademik�Sh.Shoabdurah-
monov�O‘zbekistonda�birinchi�bo‘lib� shevalar� atlasini�yaratishning�
nazariy� qoidalarini� ishlab� chiqdi.� Professorlar� K.Muhammadjonov��
shimoliy� o‘zbek� shevalarini,� A.Shermatov� quyi� Qashqadaryo� she-
valarini,�dotsent�Y.Ibrohimov�esa�Orol�bo‘yi�o‘zbek�shevalarini�kar-
talashtirgan.� Ayniqsa,� o‘zbek� shevalarini� lingvo-geograϐik� metod�
asosida�ilmiy�tadqiq�qilishda�A.Shermatov�samarali�hissa�qo‘shdi.�U�
“Qashqadaryo�guruh� shevalari� kartasi”ni� tuzib�chiqdi.�Bu� tadqiqot�
167� karta� bilan� o‘z� yakunini� topdi.� Yuqorida� keltirilgan� ishlarning�
salmogʻi�anchagina�keng�boʻlishiga�qaramasdan�hali�Oʻzbek�tilining�
milliy� lingvistik�atlasini�yaratish�masalasini�asosiy�planda�mukam-
mal�amalga�oshirish�ishlari�yoʻlga�qoʻyilmagan.�

Mazkur�maqolaning�asosiy�mazmuni�ham�aynan�oʻzbek�tili�va�
shevalarini� areal� nuqtai� nazardan� oʻrganish� va� toʻplangan�materi-
allarni�kartalarga�tushirish�ishlarini�tezroq�yakunlash,�bu�orqali�yax-
lit�Oʻzbek� tilining�milliy� lingvistik� atlasini� yaratish� ishini� tugallash�
masalasini�ilgari�surishdir.�Yaratilajak�atlasni�esa�faqatgina�toʻplam�
koʻrinishida� qogʻozga� chop� etish� emas,� uning� ilovasini� yaratib,� bu�
dasturdan� tilshunoslar� va� tilga� qiziquvchi� barcha,� hamda� keng� ja-
moatchilik� foydalana� olishini� taʼminlash� maqsadida� internet� tar-
mogʻiga� joylash�har� tomonlama�maqsadga�muvoϐiq�boʻladi.�Natija-
da�esa�Oʻzbekiston�hududiga� tashrif�buyuruvchi�va� tashrif�oldidan�
xalqimiz�tili�va�madaniyatini�oʻrganmoqchi�boʻlgan�xorijliklar,�shun-
ingdek�koʻp�millatli�Oʻzbekiston�xalqining�ham�maʼlum�bir�hudud-
dan�oʻzgasiga�koʻchishi�yoki�vaqtinchalik�tashriϐi�oldidan�tanlangan�
manzil�hamda�unda�yashovchi�aholining�tilidagi�oʻziga�xosliklar�bi-
lan� tanishib,� oz� boʻlsa-da� tushunchaga� ega� boʻlib� borishlari� uchun�
muhim�manbaga�ega�boʻlishadi.�Dastur�foydalanish�uchun�har�jihat-
dan�qulay�va�hamma�uchun�manfaatli�boʻladi.

Xaritalash� usulini� ishlab� chiqish� dialektologiyadan� –� areal�
lingvistika�(lingvistik�geograϐiya)�til�hodisalarining�hududiy�tarqal-
ishini�o‘rganadigan�fanning�maxsus�bo‘limi�paydo�bo‘lishiga�olib�kel-
di.�

Toshkent viloyatining janubiy tumanlari o‘zbek shevalarining 
lingvistik�atlaslarini�yaratish�uchun�avvalroq�sanab�o‘tilgan�tamoyil-
larga�asoslanish�mumkin.�Toshkent�viloyati�ko‘p�millatli�viloyat�san-
alganligi�uchun�ham�shevalarning�rang-barangligini,�biri�ikkinchisi-
ni�takrorlamasligini�ko‘rish�mumkin.�Toshkent�viloyati�18�ta�tuman�
va� shahardan� iborat.� Bekobod,� Bo‘ka,� Ohangaron,� Chinoz,� Piskent,�
Oqqo‘rg‘on,�Quyi�Chirchiq�tumanlari�viloyatning�janubiy�qismida�joy-
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lashgan.�Mazkur�tuman�shevalari�fonetik,�leksik,�morfologik,�seman-
tik�tadqiq�qilinib,�to‘plangan�materiallar�asosida�kichik�areallarni�o‘z�
ichiga�olgan�xususiy�lingvistik�atlaslar�yaratilmoqda.�Bu�kabi�ishlar�
har�bir�viloyat�shevalari�asosida�amalga�oshirilsa,�o‘zbek�tilshunos-
ligida�ham�katta�o‘zgarish�bo‘lishi�kutilmoqda.�O‘zbek�shevalari�aso-
sida�yaratilgan�lingvistik�atlaslar�birlashtirilib,�o‘zbek�tilining�leksik�
atlasi�vujudga�keladi.�
         Bir darajadagi hodisalarning lingvistik atlasini yaratish uchun 
bir�qator� tamoyillarga�tayanilsa,�yaratilayotgan� lingvistik�atlasning�
mukammal�bo‘lishiga�zamin�yaratiladi.�Atlaslarni�quyidagi�tamoyil-
lar�asosida�tuzish�tavsiya�etiladi:
� Tizimlilik�tamoyili�-bunda�har�bir�sheva�ma’lum�bir�ketma-ket-
lik,�izchillik�asosidagi�faktlarga�tayangan�holda�xaritada�o‘z�aksini�to-
padi.�Tilshunoslikda�fonetika,�leksikologiya,�semantika,�morfologiya,�
sintaksis�va�boshqa�bo‘limlar�sistemali� tarzda�o‘rganiladi.�Xaritada�
ham�aynan�shu�asosda�aks�etadi.�Ya’ni�Toshkent�viloyati�janubiy�tu-
manlarining� fonetikasi,� leksikologiyasi,� semantikasi,� morfologiyasi�
va�sintaksisi�tadqiq�etilib,�xaritaga�tizimlilik�asosida�joylashtiriladi.�
� Umumlingvistik� yoki� areal� tamoyil� shevalarning� hududiy�
tarqalishi� bilan� bog‘liq� bo‘lib,� birgina� Toshkent� viloyatining� o‘zida�
mavjud�bo‘lgan�bir�necha�lahjalarning�hududiy�tarqalish�chegaralar-
ini� aniqlashda� yordam� beradi.� Shevaning� xarakterli� xususiyatlari�
aynan�uning�tarqalish�hududi�bilan�bog‘liqlik�asosida�o‘rganiladi.�
� Nazariyaning� amaliyotga� bog‘liqligi� tamoyilida� Toshkent�
viloyatining�o‘zbek� shevalari�nazariy� jihatdan� tadqiq�etilgan� ishlar�
ro‘yxati�shakllantiriladi.�Mutaxassislar�tomonidan�ilmiy�asoslangan�
materiallar�to‘planib,�xarita�yaratishda�asos�qilib�olinadi.�� �
� So‘rov� o‘tkaziladigan� nuqtalarni� aniqlash� tamoyili� -bunda�
tuman yoki shahar markazidan uning chekka hududlarigacha bir 
nechta�nuqtalar�aniqlanadi.�Markazda�aholi�gavjum,�zich�joylashgan�
bo‘lsa,�chekka�hududlarida�aksincha,�aholi�nisbatan�siyrak�tarqalgan�
bo‘ladi.� Asosan,� asl� shevalar� chekka� hududlarda� tabiiy� saqlangan�
bo‘ladi.�
� Til�hodisalarini�o‘rganish�tamoyili�-til�hodisalarni�o‘rganishda�
ham�diaxron�ham�sinxron�metodga�asoslanish�mumkin.�1
� Axborotchilarni� tanlash� tamoyili.�Bu� tamoyil�ham� lingvistik�
atlas� yaratishdagi� eng� muhim� tamoyillardan� biri� hisoblanadi.� Ax-
borotchilarni� tanlashda�uning�kelib�chiqishi,�millati,� yashash� tarzi,�
yoshi� va� jinsiga� ham� alohida� ahamiyat� berish� talab� etiladi.� To‘g‘ri�
tanlangan�axborotchi�ta’bir�joiz�bo‘lsa,�beqiyos�xazinadek�gap.
� Axborotchilardan� qanday� qilib� so‘rov� o‘tkazish� kerakligi-
ni� aniqlash� tamoyili.� Mazkur� tamoyil� tadqiqotchidan� ziyraklik� va�
zukkolik�talab�etadi.�So‘rovni�to‘g‘ridan�to‘g‘ri�yoki�anketa�savollari�
orqali� o‘tkazish�mumkin.� Bizning� ϐikrimizcha,� sheva�materiallarini�
yig‘ishda� to‘g‘ridan-to‘g‘ri� ya’ni� bevosita� axborotchining� o‘zi� bilan�
jonli�suhbat�o‘tkazib,�diktofonga�yozib�olingan�materiallarning�afzal-
ligi�yuqoriroq.
� So‘rov�uchun�lug‘at�va�so‘roqlik�tuzish�tamoyili.�Til�hodisalari�
xususiyatiga�ko‘ra�oldindan�tavsiϐlab�tuziladi.
� Izogloss� usulini� aniqlash� tamoyili.� Muayyab� hodisaning�
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tarqalishi�aniqligi�farq�qilmagan�hollarda�qo‘llanadi.�Izofon,�izoleks�
va�izomorf,�izosema�farqlanadi�[Nasriyeva�2021;50].�
� Materialning� fonetik� transkripsiyasini�berish� tamoyili.�Bun-
day�ro‘yxatga�olish�tizimi�o‘rganilayotgan�faktlarni�eng�to‘liq�shaklda�
aks�ettiradi.�Fonetik�transkripsiya�-konkret�nutq�tovushlarini�ifoda-
laydigan�ishoralar�tizimi.�Fonematik�transkripsiya�-tildagi�fonemalr�
talaffuzini�belgilab�beruvchi�yozuv�tizimi.�Ma’lumotlarni�xaritalasht-
irish�dasturida�rejada�ko‘rib�chiqilgan�va�barcha� tadqiqotchilar� to-
monidan�ma’qullangan�yagona�unli�va�undosh�tovushlar�milliy�tran-
skripsiyasi� (lotincha� “qayta� yozish”)da� yozma� barqarorlashtirish�
[Nasriyeva�2021;50].
� Tegishli� hududlarni� ajratish� qiyin� bo‘lishi� mumkin� bo‘lgan�
joylarda�materiallarni�yig‘ish�usulini�ishlab�chiqish�tamoyili.
� To‘plangn�materialni�pasportlashtirish�muammosini�hal�etish�
tamoyili.�Mazkur�tamoyilga�ko‘ra,� til�materiallarining�tizimli� tavsiϐi�
va�tasniϐi�beriladi,�statistikasi�aniqlanadi.
� Lingvistik� xaritalarni� alohida� atlaslarga� ajratish� tamoyil-
lari.� Bunda� o‘rganilayotgan� til� hodisalarini� ifodalash� uchun� ishlab�
chiqilgan�shartli�belgilar�tizimiga�mos�hodisalar�ajratib�chiqiladi,�gu-
ruhlashtiriladi.
� Dialektologik� tamoyil.� Ushbu� tamoyilga� ko‘ra� savollarga�
berilgan�javoblar�anketasidagi�o‘zbek�tilining�qipchoq,�qarluq,�o‘g‘uz�
lahjalariga� xos� belgili� kartochkalar� tasnif� qilinadi� va� tayyor�mate-
riallar� tayanch� nuqtalarda� belgilanadi.� Samixon� Ashirboyevning�
“O‘zbek�dialektologiyasi”�kitobida�o‘zbek�tili�lahjalarining�Markaziy�
Osiyo� hududida� tarqalishi� xaritada� (9-rasm)� berilgan� [Ashirboyev�
2016;71].
� Kartograϐik�xaritalash�tamoyili,�o‘z�navbatida�ikkiga�bo‘lina-
di:�1.�xaritadi�hodisalarni�(sifatli)�joylashtirish�va�truli�usullar�bilan�
qayd�etilgan�hodisaning�miqdoriy�tavsiϐini�belgilash.�2.�Xarita�miqy-
osida�ko‘rsatish�qiyin�bo‘lgan�hodislar�mavjud�(ular�mahalliy�hudud-
larda�keng�tarqalgan).�agar�lozim�bo‘lsa,�ular�piktogramma�va�mahal-
liylashtirilgan�diagrammalar�yordamida�tasvirlanishi�kerak.
� Innovatsion� markazni� aniqlash[Ashirboyev� 2016;71]� yoki�
tarixiy� tamoyil� [Nasriyeva� 2021;51].� Muayyan� til� hodisalarining�
hududlararo�vaqt�o‘qida�uzluksiz�munosabatda�bo‘lgan�o‘tgan�va�ho-
zirgi� zamondagi� holatlari� bir� butunligini� yoki� til� tarixiga�murojaat�
qilib,�izoglossalarning�tarqalish�nuqtasini�aniqlashni�ifodalaydi.

Sanab o‘tilgan tamoyillarning barchasi lingvistik atlas tuzishda 
birday�ahamiyat�kasb�etadi.�Har�bir�tamoyil�asosida�izchillikda�amal-
ga oshirilgan ishlarning natijasida tilshunoslik uchun juda muhim 
sanalgan�muammolardan�biri�o‘z�yechimini�topadi.�Turli�darajadagi�
lingvistik�atlaslarning�boshqa�bir�tamoyillari�ham�mavjud�bo‘lib,�ular�
haqida�keyingi�maqolalarimizda�to‘xtalib�o‘tamiz.�
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PRINCIPLES OF CREATING A NATIONAL LINGUISTIC ATLAS 
OF THE UZBEKI LANGUAGE

Turdikhojayeva Muattarkhan1

Abstract

�This�article�presents�the�issue�of�creating�a�national�linguistic�
atlas�of�the�Uzbek�language,�one�of�the�important�issues�facing�Uz-
bek�linguistics,�based�on�new�areas�of�linguistics�such�as�linguistic�
geography�and�areal�linguistics,�and�some�of�the�problems�that�arise�
during�the�work.�A�number�of�principles�can�be�used�to�create�lin-
guistic�atlases�of�Uzbek�dialects�in�the�southern�districts�of�Tashkent�
region.�Since�Tashkent�region�is�considered�a�multinational�region,�it�
is�possible�to�see�the�diversity�of�dialects�and�the�fact�that�one�does�
not�repeat�the�other.�Tashkent�region�consists�of�18�districts�and�cit-
ies.�Bekabad,�Boka,�Ahangaran,�Chinoz,�Piskent,�Aqqurgon,�and�Kuyi�
Chirchik�districts�are�located�in�the�southern�part�of�the�region.�The�
dialects� of� these� districts� are� being� studied� phonetically,� lexically,�
morphologically,�and�semantically,�and�special�linguistic�atlases�are�
being�created�based�on�the�collected�materials,�including�small�are-
als.�It�was�thought�that�if�such�work�were�carried�out�on�the�basis�of�
each�regional�dialect,�there�would�be�a�major�change�in�Uzbek�lin-
guistics.�An�attempt�was�made�to�ϐind�solutions�to�some�problems�
through�some�suggestions�and�comments.

Key words:� linguistic� geography,� areal� linguistics,� linguistic�
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